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Úvodní informace 

Vážený zákazníku, 

Děkujeme za zakoupení tohoto Hands free HF BCK31. Toto zařízení vám umožňuje přijímat 
hovory, poslouchat hudbu atd. za jízdy. Pomocí technologie Bluetooth můžete telefonovat bez 
nutnosti držet mobilní telefon v ruce.  Před prvním použitím této HF sady si pečlivě přečtěte 
tuto uživatelskou příručku a ponechte si ji pro případ potřeby. Některé funkce bude možná 
také zapotřebí vyhledat v uživatelské příručce k mobilnímu telefonu. HF sadu udržujte mimo 
dosah malých dětí. 



Úvod 
1.1 Přehled produktu 

HF BCK31 je Bluetooth interkom připevněný na přilbu speciálně navržený pro motocyklisty. Integruje 
funkce interkomu, telefonu, hudby a hlasové navigace GPS okamžitě během jízdy. Jezdci nyní mohou 
mít z cesty jasný, bezpečný a pohodlný zážitek. 

HF BCK31 má V5.0 Bluetooth, stabilní provoz systému, duální inteligentní redukci šumu, nízkou 
spotřebu energie, silný efekt snímání, podporu připojení více zařízení, silnou kompatibilitu. Jedná se 
o módní, kompaktní, energeticky úsporný a ekologický high-tech Bluetooth produkt s 
humanizovaným designem. 

1.2 Tabulka pokynů k produktu 

 
Hlavní funkce 
• V5.0 Bluetooth, zpracování DSP, super redukce šumu CVC, extrémně nízká spotřeba energie, rychlé 
párování, provozní dlouhá doba a pohotovostního režimu. 
• Umí přijímat, odmítat a zavěšovat hovory ve viditelném dosahu 10 metrů a podporuje připojení 
dvou mobilních telefonů. 
• 40mm membrána reproduktoru vám umožní vychutnat si Hi-Fi hudbu. 
• V otevřeném vizuálním dosahu je vzdálenost mezi dvěma interkomy Bluetooth až 800 metrů. Po 
aktivaci interkomu je mobilní telefon stále v pohotovostním režimu, aby bylo zajištěno, že žádný 
hovor nezmeškáte. 
• Automatická odpověď, podpora opakovaného vytáčení čísla posledního hovoru. 
• Anglický jazyk. 
• Umí libovolně přepínat mezi hovorem z mobilního telefonu, interkomem, stereo hudbou. 
• Bluetooth je možné připojit k dalším dvěma zařízením (např. mobilní telefony, MP3, GPS). 
• Podpora hlasové komunikace při rychlosti 120 km/h. 
• Odolný: celá jednotka je voděodolná a odolná proti slunci, stupeň voděodolnosti je až IP65. 
Použitelnost: 

Jezdci na motocyklech a kolech; lyžaři; stavební a důlní dělníci; hasiči, dopravní policie atd. 



2. Funkce a ovládání tlačítek 
2.1 Zapnutí/vypnutí jednotky 
  
Zapnutí: stiskněte a podržte tlačítko zapnutí / vypnutí po dobu 2 sekund, když uslyšíte zvuk výzvy k 
zapnutí a modré světlo bliká, jednotka přejde do pohotovostního režimu; 

Vypnutí: stiskněte a podržte tlačítko zapnutí / vypnutí po dobu 5 sekund, jakmile uslyšíte zvuk výzvy 
k vypnutí, jednotka se vypne; 

 

2.2 Ovládání telefonu 
Přijmout hovor: během hovoru přijmete hovor stisknutím funkčního tlačítka; 

Odmítnutí hovoru: stiskněte a podržte multifunkční tlačítko po dobu 3 sekund, dokud neuslyšíte 
„pípnutí“; 

Ukončit hovor: v průběhu hovoru z mobilního telefonu hovor 
ukončíte stisknutím multifunkčního tlačítka; 

Opakované vytočení posledního čísla: v pohotovostním režimu 
poklepejte na multifunkční tlačítko, aby se automaticky vytočilo 
číslo posledního hovoru; 

 

2.3 Přehrávání hudby 
 

Přehrát / pozastavit: v režimu připojení Bluetooth stiskněte jednou multifunkční tlačítko pro ovládání 
přehrávání / pozastavení hudby; 

Vpřed: otáčením knoflíku proti směru hodinových ručiček vyberte další 
skladbu; 

Zpět: otočením ovladače po směru hodinových ručiček se vrátíte k předchozí 
skladbě; 

 

 

2.4 Nastavení hlasitosti 
Plynule otáčejte knoflíkem proti směru hodinových ručiček pro snížení 
hlasitosti; plynule otáčejte knoflíkem ve směru hodinových ručiček pro 
zvýšení hlasitosti; 

Pusťte, když je hlasitost nastavena na správnou úroveň; 

Nejvyšší nebo nejnižší hlasitost je indikována tónem; 

 

 



2.6 Výběr jazyka 
  

Ve spouštěcím režimu stiskněte 2x tlačítko ZAP / VYP, abyste přepnuli tón jazykové výzvy a přepněte 
na další jazyk při opakované operaci. 

 

3. Jak spárovat 
 

3.1 Spárování s mobilním telefonem 

Umístěte Bluetooth interkom na helmě a mobilní 
telefon do vzdálenosti 1 metru; 

Kroky párování: 

1) Zapněte Bluetooth: stiskněte a podržte tlačítko zapnutí po dobu 2 sekund, červená a modrá 
kontrolka budou střídavě blikat s hlasovými výzvami „Bluetooth mód“, což znamená, že jednotka je 
připravena pro spárování Bluetooth; 

3) Vyhledat Bluetooth: zapněte funkci Bluetooth 
mobilního telefonu, vyhledejte zařízení Bluetooth v 
okolí a vyberte „BT31“ pro připojení a spárování. Po 
úspěšném spárování se zobrazí výzva „Bluetooth 
connected“ a připojení je úspěšné. 

Poznámka: pokud existuje záznam o párování s 
mobilním telefonem, interkom se po zapnutí 
automaticky připojí k Bluetooth mobilního telefonu a 
není třeba opakovat párování (za předpokladu, že je 
zapnuté Bluetooth mobilního telefonu). 

4. Úroveň priority funkce 
Priorita funkce 
Úroveň 1: telefon 

Úroveň 2: Bluetooth interkom 

Úroveň 3: Hudba 

 

 

 

 

 

 



5. Postup instalace (jeden ze dvou) 
5.1 možnost jedna: Jak nainstalovat pomocí plastové svorky 
 

 

 

Přiloženým šroubovákem povolte šrouby zadní spony, aby bylo možné sponu otevřít do správného 
rozsahu a usnadnit tak vložení do spodního okraje přilby. 

Otevřete vložku helmy, vložte sponu do správné polohy na levé straně helmy a utáhněte šroub 
(vyhněte se nadměrnému utahování, protože by také poškodilo sponu nebo helmu) 

Zasuňte Bluetooth interkom do slotu pro sluchátka a ujistěte se, že je pevně zajištěn. 

Otevřete vložku přilby (poloha ucha), očistěte povrch EPS přilby a nalepte kousek suchého zipu na 
levou a pravou stranu přilby (pro dosažení nejlepšího zvukového efektu je třeba ji nainstalovat blízko 
uší). 

Přilepte reproduktor na pevný povrch se suchým zipem (reproduktor má vlastní povrch s háčky na 
suchý zip a reproduktor s krátkým vedením by měl být instalován blízko hostitele). Současně 
upevněte mikrofon a řádně uspořádejte výstelku helmy a kabel sluchátek. 

Zasuňte zástrčku sluchátek do konektoru sluchátek na interkomu, svažte kabel sluchátek a dokončete 
instalaci. 

 



5.2 

Možnost 2: Instalace pomocí svorky na suchý zip 
Pomocí suchého zipu můžete přímo namontovat Bluetooth zařízení na okraj helmy. Viz následující 
obrázky. 

 

Oddělte povrch háčku od hrubého povrchu suchého zipu. Nejprve nalepte povrch háčku suchého 
zipu, poté přilepte suchý zip na držák, držte držák v ruce a vyberte vhodnou montážní polohu na 
helmě (pozor na správnou orientaci jednotky). Po výběru polohy přilepte drsný povrch suchého zipu 
do vybrané polohy. 

Odstraňte suchý zip (s připojeným povrchem suchého zipu) z držáku a přilepte povrch háčku k 
hrubému povrchu suchého zipu a ujistěte se, že je pevně přilepen. 

 



Zasuňte interkom do držáku na suchém zipu, upněte jej a zajistěte. 

Otevřete výstelku přilby (poloha ucha), očistěte povrch EPS přilby a na levou a pravou stranu nalepte 
kousek suchého zipu s rohovinou (pro dosažení nejlepšího zvukového efektu nainstalujte blízko uší). 

Přilepte reproduktor k pevnému povrchu na suchý zip (reproduktor má svůj vlastní povrch s háčky na 
suchý zip a reproduktor s krátkým vedením by měl být instalován blízko hostitele). Současně 
upevněte mikrofon a uspořádejte výstelku helmy a kabel sluchátek. 

Zasuňte zástrčku sluchátek do konektoru sluchátek na interkomu, svažte kabel sluchátek a dokončete 
instalaci. 

5.3 Jak rychle vyjmout Bluetooth interkom z helmy 
 

 

Nejprve odpojte zástrčku kabelu sluchátek a poté jedním prstem stiskněte pevnou přezku uprostřed 
zadní spony (zatlačte na stranu helmy), abyste oddělili háček zadní spony od držáku. Současně 
zatlačte hostitele nahoru, aby se hladce vysunul ze zadní spony, čímž se demontáž dokončí. 

 

6. Baterie a pokyny k nabíjení 
1) Před použitím interkomu Bluetooth použijte k nabíjení interkomu přiložený nabíjecí kabel.  

Připojte kabel s koncovkou USB-C k interkomu a USB konektor k 

A. USB rozhraní počítače; 

B. Mobilní napájecí zdroj s výstupem DC 5V; 

C. USB napájecí adaptér s DC 5V výstupem. 

2) Při nabíjení stále svítí červená LED a při plném nabití červená kontrolka pomalu zhasíná. Plné nabití 
jednotky trvá až 2,5 hodiny. 

 

7.Technické parametry výrobku 
Pracovní frekvence: 2,402 – 2,480 GHz 

Verze Bluetooth: Bluetooth 5.0 

Podpora protokolu Bluetooth: A2DP a AVRCP 



Bluetooth povoleno: Bluetooth sluchátka s automat profily detekce a handsfree 

Provozní dosah: až 10-15 metrů 

Typ baterie: 1000mah dobíjecí lithium-polymerová 

Pohotovostní doba: až 300 hodin 

Doba hovoru: až 18 hodin mobilních telefonních hovorů / poslechu 

Hudba； Odpovídejte 30-40 hodin 

Doba nabíjení: přibližně 5 hodiny 

Napájecí adaptér: DC 5V/1A (volitelně) 

Nabíjecí rozhraní: rozhraní typu USB-C 

Pracovní teplota: 41F-104F (5℃-40℃) 

Skladovací teplota: - 4F-122F (-20℃ ~ 50℃) 

 

8. Bezpečnostní doporučení 
Nastavení, zapnutí a vypnutí přístroje provádějte, vždy když jste v klidu. 

Neposlouchejte hudbu při jízdě, ta může odvést Vaši pozornost od bezpečné jízdy. 

Hlasitost nastavte takovým způsobem, aby jste slyšel/a zvuky v pozadí, a to jak při jízdě, tak 
při jiné činnosti, např. sportu atd. 

Nabíjecí kabel neodpojujte tahem za něj, mohlo by dojít k jeho poškození.  

Varování 
Nerespektování bezpečnostních požadavků a varování může vyústit ve škody na majetku, 
vážné poranění nebo smrt. 
Nepoužívejte toto zařízení poblíž dalších elektronických zařízení. Většina těchto zařízení 
využívá pro svůj provoz radiové signály, jako např. audio systémy nebo rádia. Rádiové signály 
z těchto dalších zařízení mohou negativně ovlivnit fungování vašeho přístroje. 
Nevystavujte zařízení kouři a plamenům, ty mohou poškodit vnější plášť zařízení a způsobit 
jeho nefunkčnost. 
Pokud ucítíte neobvyklý zápach nebo zvuky vycházející z přístroje, nebo pokud uvidíte kouř či 
kapalinu vytékající z přístroje, přestaňte jej ihned používat a dopravte jej do autorizovaného 
servisu. Ignorování těchto příznaků může vést k požáru nebo explozi. 
Neskladujte přístroj v extrémně horkém, studeném, vlhkém nebo suchém prostředí. 
V takovém případě může dojít k poškození obrazovky a poškození přístroje nebo k explozi 
baterie. Přístroj je navržen pro provoz v teplotách od -15 do +50 C. 
Jestliže se váš přístroj přehřeje, nechte jej před dalším použitím vychladnout. Doteky 
přehřátého přístroje mohou vyvolat příznaky popálenin jako zarudlou kůži nebo červené fleky 
či tmavší pigmentaci. 



Chraňte váš přístroj před pádem na zem a také před nárazy jiných předmětů. Je-li přístroj 
ohnutý, jinak deformovaný nebo poškozený, může přestat fungovat. 

Provádějte pečlivě údržbu baterie. 

- Časem se vaše zařízení může opotřebovat. Některé opravy a díly jsou kryty zárukou 
v rámci záruční lhůty, ale záruka se nevztahuje na škody nebo poškození vzniklé při 
používání neschválených doplňků. 

Nepokoušejte se rozebrat, opravit nebo modifikovat svoje zařízení. 

- Jakékoli změny nebo úpravy vašeho přístroje mohou anulovat záruku. Pokud vaše 
zařízení potřebuje opravit, předejte jej autorizovanému servisu. 

 
Čistěte vaše zařízení čistícím hadříkem, nepoužívejte chemikálie nebo rozpouštědla. Jejich 
použití by mohlo způsobit změny barvy nebo korozi vnějšího pláště přístroje a vést k úrazu 
elektrickým proudem nebo požáru. 

9. Záruka 
Na tento výrobek je poskytována záruka 24 měsíců, dle platných právních předpisů. Pokud potřebujete 
uplatnit záruku, musí být zařízení předáno spolu s nákupním dokladem. Záruka se nevztahuje na vady 
zapříčiněny nesprávným používáním, po nehodě nebo špatnou manipulací. Na baterie zařízení je 
poskytována záruka v délce 6 měsíců. 

Informace o baterii 

Reproduktor je vybaven interní dobíjecí baterií. Baterie je vestavěná, nepokoušejte se ji 
demontovat, mohli byste zařízení či baterii poškodit nebo může dojít k úrazu. 

Specifikace zařízení se mohou změnit bez předchozího upozorněn 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

HF BCK31 

Dovozce: Stualarm import, s.r.o. Na Křivce 30, Praha 10 


